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Anbauanleitung     Fitting Instruction     Istruzione     Instructions     Instrucciones

Genereller Hinweis: Unsere Montage-Anleitungen sind  
nach bestem Wissen und dem aktuellem Stand der 
Technik erstellt worden. Alle Angaben erfolgen je-
doch ohne Gewähr. Bitte beachten Sie, dass wir 
keine Gewährleistungen für fahrzeugspezifische 
Toleranzen übernehmen können! Es kann im Ein-
zelfall notwendig sein, dass unsere Produkte die-
sen angepasst werden müssen. Wir empfehlen die 
Montage unserer Produkte, durch qualifiziertes 
Fachpersonal. Achtung: Die Wunderlich GmbH über-
nimmt keine Haftung für unmittelbare oder Folge-
schäden am Fahrzeug, bzw. Personenschäden die 
durch einen Sturz, Unfall oder unsachgemäße bzw. 
mangelhafte Montage unserer Produkte entstehen! 

General note: Our fitting instructions are written  
to the best of our knowledge  and to the current 
technical standard. All information is however 
without any guarantee.  Please notice that we 
don`t take over any warranty for vehicle specific 
tolerance! It could be necessarry, in some cases, 
that our products might need adjusting to fit. We 
suggest the assembly of our products by qua-
lified personnel. Attention: Wunderlich GmbH 
doesen`t take any responsibility for direct or 
consequential damages to the vehicle or injury 
to persons occurred by downfall, accident or im-
proper/defective workmanship of our products.

Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono  
scritte al meglio delle nostre possibilità e al livellö 
tecnico attuale. Tutte le indicazioni sono tuttavia sen-
za nessuna garanzia. Nota bene: non possiamo farci 
carico di garanzie per tolleranze specifiche relative al 
veicolo, Consigliamo il montaggio dei nostri prodotti 
da parte di personale qualificato. Consigliamo il mon-
taggio dei nostri prodotti da parte di personale quali-
ficato. Attenzione: Wunderlich GmbH non si fa carico 
di nessuna responsabilta´per danni diretti o indiretti 
al veicolo o a persone causati da cadute, incidenti o 
montaggio difettoso o improprio dei nostri prodotti. 
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Remarque d`ordre général: nos directives de mon-
tage sont élaborées au mieux sur la base de nos 
connaissances, techniques actuelles. Mais nous ne 
saurions en garantir le résultat. Veuillez noter que 
nous ne pouvons fournir aucune garantie quant aux 
tolérances spécifiques du véhicule. Dans certains cas 
il peut etre nécessaire d´ajuster les produits à ces 
tolérances particulières. Nous recommandons le nos 
produits par  des experts qualifiés. Attention: Lèntre-
prise Wunderlich GmbH n´est pas responsable des 
dommages directs ou indirect du véhicule, ou des 
dégats personnels dus à une chute, accident ou mon-
tage non conforme ou défectueux de nos produits.

Aviso de seguridad: Las instrucciones han  
sido elaboradas con nuestro mejor conocimien-
to de acuerdo al estado de desarrollo técnico 
actual. No garantizamos sin embargo el conte-
nido. Le rogamos que tenga presente que no po-
demos asumir ninguna responsabilidad por las 
tolerancias especificas de cada vehículo. Podría 
ser necesario ajustar dichas tolerancias a nuest-
ros productos en caso de vehículos concretos.  
Le recomendamos que el montaje de nuestros 
productos sea efectuado por personal cualifica-
do. Atención: Nosotros no asumimos ninguna 
responsabilidad por danos directos o indirectos 
sobre el vehículo así como danos personales a 
causa de caída o accidente causados por un mon-
taje inadecuado o deficiente de nuestro producto. 
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Verkleidundsscheibe
BMW S 1000 R 

Bestellnummer 35751-00/10/20

Windshield
BMW S 1000 R

Part Number 35751-00/10/20

Parabrezza
BMW S 1000 R

Codice 35751-00/10/20

Pare-brise
BMW S 1000 R

Pièce 35751-00/10/20

Parabrisas
BMW S 1000 R

Pieza 35751-00/10/20
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5Nm Drehmoment
Torque

 M5x30
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